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I. Introduction 

 
An inseparable element of a language is its endless – often unpredictable – 

transformation, which is happening in an unusually accelerated way nowadays. This change is 

the most dynamic at the level of spoken standard language and regional variants. Thus, 

examining the resultant contact variant of their mutual and continuous relationship, their 

interaction and balance – t h e  r e g i o n a l  s t a n d a r d  – is an extraordinarily exciting task. 

 
1. Subject Matter and Reasons 

 

It has been among the research projects of the Department of Hungarian Language of 

Berzsenyi Dániel College (today University of Western-Hungary Savaria University Centre) – 

within examining the regional language of West-Transdanubia – to analyse the standard 

language of Szombathely since 1975. As a member of the department, by nurturing our 

research traditions, I attach extreme importance to discovering the attributes of the spoken 

language of Szombathely. My research is assisted by the fact that I grew up and have been 

living in a village in the vicinity of Szombathely, thus I am familiar with the regional variant 

of the area and I consider myself a speaker of the regional colloquial language. I also spend 

considerable time in the town owing to my work, relatives and friends. 

I have been researching the living variant of the language of Szombathely since 2005. 

My research is a socio-dialectological, synchronic examination of changes, which facilitates 

creating a thorough description of the spoken linguistic image of the town in terms of 

language levels and usage, focusing especially on the transitional usage of the regional 

standard language. 

 My PhD dissertation is a milestone of this research, in which I describe the regional 

language usage of Szombathely by presenting the findings and observation of my 

examinations. 

My choice of the subject matter is also motivated by the fact that unfortunately many 

pieces of research of regional colloquial language that started in the 1970s have come to a 

halt. I am puzzled by the lack of interest, since the examinations did not cover the whole 

Hungarian language area (especially not the variants of the regional substandard that 

developed among minorities) or the complete description of the regional standard of a certain 

town. In my view, it is still not too late to start doing research. 

 



2. The Aim, Expected Findings 

 

My aim of examining the spoken language of Szombathely is mainly dual. One of the 

aims is to provide an authentic image of the language usage of the town analysing the whole 

range of the spoken language, in other words to carry out a s y n c h r o n i c  r e s e a r c h  o f  

c h a n g e s  in order to discover the changes between the regional dialect – regional 

substandard – and the standard language, too. The other aim is to raise awareness to the 

importance of such research with my work. 

My examinations fill a gap for multiple reasons. On the one hand, beyond putting 

down the current linguistic reality in writing by fact-finding investigation, I also try to 

describe the s y n c h r o n i c  d y n a m i s m  in the language usage of the town. Namely, based 

on the indices of frequency of usage of the possessed extensive data – taking generational 

division into consideration – I determine the directions of changes of a specific phenomenon, 

and try to identify the dialect – regional standard language – standard language range. Besides 

the apparent-time inspection, I also carry out a longitudinal real-time examination by 

comparing my own findings to observations and results of earlier, synchronic sourcing about 

the language usage of the town (BALOGH 1979, 1980, SZABÓ G. 1978, 1980, MOLNÁR 1980, 

1982a, b, 1984, 1986, 2003). 

On the other hand, I also create a s o c i o l i n g u i s t i c  s t a t e - d e s c r i p t i o n  of the 

local regional language usage, based on the possibilities of the collected material. In other 

words, I identify which language variant is the language usage of a certain group of speakers 

in a communicative context related to. One my additional duties is to synthesize i.e. besides 

analysing the linguistic state of a certain speaker and describing the level of parole of 

regionality, to generalize and evaluate phenomena on the level langue of regionality. 

The source of innovativeness of my research is the fact that I also research the 

language usage of the linguistic layers based on the areas of the town. 

My further aim is to provide an answer to the following questions by examining the 

diversity of the linguistic reality of Szombathely: 

– How to measure the level of linguistic regionality? 

– To what extent is regional colloquial language present in Szombathely and which extreme it 

is closer to? 

– Where are the boundaries, the characteristics and the roles in the language usage of speakers 

of a certain language variant? 

– What factors influence the pace and ratio of changes? 



– What are the systematic consequences of lingual levelling primarily regarding dialects? 

– Does the territorial or social specification of the regional standard language represent a 

lower level? 

After analysing the collected material, the following findings are expected: 

– My hypothesis is that the language usage of the town is mainly standard-like, clearly 

referable and shows a change of direction towards the standard language. 

– Lingual change can be defined mainly based on indices of frequency, not on those of 

systematics. I.e. there are many dialectal phenomena in Szombathely these days; they are just 

less frequently used than their standard or regional substandard equivalents. 

– The smallest number of data is found for extreme dialectal characteristics; however there 

are numerous examples of less apparent instances of the regional language. 

– My assumption is also that the transition can be mostly observed in phonetics. 

– I reckon that the speakers of the regional colloquial language in Szombathely are young 

adults and adults who – regardless of their sexes – were born either in or in the vicinity of the 

town and graduated from either a secondary school or a university and either have a white-

collar job or work in the service industry. 

– Obvious differences can be outlined based on the language-sociological variables. Using a 

dialect is mainly characteristic for the elder generation or people with lower-qualifications, 

who do a blue-collar work. There are no significant differences regarding sex. 

– The language usage of people living in the annexed villages or on housing-estates is more 

regional than that of people living in the town centre. Language usage of people living on the 

housing-states is closer to the dialect than people living in the annexed villages. 

– The regional language usage is more characteristic of people who moved to the town than of 

those who were born there. 

 The examination is not simple for multiple reasons; because of the continual change of 

the language, the inherent variation of its usage, the instability of the transitional language 

variants, the complexity of the topic, the problems of describing the language variants and 

lack of thoroughly detailed research methods. 

 

3. Notions, Definitions, Terminology 

 

The r e g i o n a l  s t a n d a r d  l a n g u a g e  is a transition between local dialects and 

spoken language; a mixture of language usage, which is standard language-related and has the 

same function, while showing dialectal characteristics. However more suitable the above 



mentioned term is, in order to avoid repetition of words and to be in accordance with technical 

literature, I also use the following expressions as a replacement: dialectal standard, area 

related standard, regional colloquial language usage, lingual transition, language usage 

compromise, lingual contact variant, informal standard language. 

The s t a n d a r d  is the most important from the lingual community’s point of view; a 

polyfunctional, largely homogeneous language variant, the means of public interactions, 

which has both written and spoken variants. I also use the terms prestige-variant, elaborate 

language and highest level of spoken language synonymously. 

The term d i a l e c t  obviously refers to regional dialects and generally region specific 

local language variants. 

Moreover any area-based deviation from the ideal standard (in its narrow sense) which 

refers to dialectal characteristics or the regional substandard is referred to using the 

expressions r e g i o n a l ,  r e g i o n a l i t y  and r e g i o n a l i s m . Consequently, every regional 

phenomenon is dialectal, which is not regional substandard. 

 

II. Structure 

The main body of the dissertation consists of five major units. 

 

1. Main Issues of the Regional Colloquial Language Research 

 

I present the related theoretical-methodological and practical technical literature 

background by revising the central issues of the area of research. First, I deal with the 

procedure of lingual levelling, within which mainly the development, role – and related to this 

– the name of regional colloquial language. Then, I summarise the opinions from the related 

technical literature about the issue of the lingual transition as a language variant (bilingualism 

in terms of variants, multipolarity) and the linguistic standard. Finally, research of the 

regional substandard is discussed briefly – including the German language area. 

 

2. Place of Research 

 

In the second half of the dissertation the location of my research, Szombathely is 

introduced. I do not intend to provide a thorough description of my place of sourcing; I only 

highlight the mainly cultural-historical and sociocultural phases of the system of lingual 

changes, which are determining in the history of the language usage of the town today and 



which contribute to interpreting the linguistic factors. In the second half of the chapter I 

introduce the demographic and communal structural relations of today’s Szombathely. 

 

3. Sourcing and the Structure of the Database 

 

The next chapter is methodological. Primarily, I present the sourcing and processing 

methods that I used, and I also briefly touch upon the research methodological practice of the 

regional colloquial language. 

I gathered most of my data by colloquial unguided interviews, because this is the 

closest to living language usage; it transmits more secure, objective language usage factors, 

provides more opportunities to examine language variants and lingual behaviour than the 

questionnaire method. Samples taken based on sociological layers; unbroken chunks of 

spoken language of adequate length (50-60 min) are suitable for statistic analysis of 

phonetical, morphological and certain lexical and phraseological characteristics. 

I aimed at taking samples which are proportionate to division of the population, 

sociologically and area specifically differentiated, and adequately layered. I.e. when planning 

language sampling, I considered social layers (age, sex, education, work) and respects of 

community structure (town centre, housing estates, suburbs, residential areas; detached houses 

and blocks of flats). I also included people who moved to the town into my examination. 

Altogether 50, one hour long interviews were made with the help of a Dictaphone. 

Because of the fact that the subject matter of my research is to discover the 

characteristics of the spoken language in Szombathely, it is not enough to compare the data to 

codified (written) standard. In my view, relying on linguistic descriptions and our own 

linguistic skills and knowledge, we have to compare to the s p o k e n  s t a n d a r d ;  

investigating and setting the borderlines among standard – regional substandard – and dialect 

in accordance with awareness of the speakers of the linguistic variants. I took the liberty to 

rely on my linguistic skills and my knowledge of the regional language, because I am from 

this area and consider myself as a bilingual speaker of the regional substandard and the 

standard language. Having recorded the interviews, I know the circumstances of sourcing, 

moreover after listening to the 1,500 minute material of the 50 informants several times, I 

think I acquired an objective image of the characteristics of the spoken language of 

Szombathely and my observations are correct. There could not have been another reference 

point, since – as it is known – the global definition of the spoken standard linguistic norm is 

lacking. 



Researching the transitional state, the other pole (the dialect) also has to be taken into 

consideration in the analysis. Despite the difficulties of examining the regional colloquial 

language, I believe that a dually contrastive, differential method must be used, with the help 

of which the distance from both standard and regional variants can be measured. By 

difference I mean describing phenomena outside the two lateral ranges of language usage. 

In case of each informant, on average I took note of 30 minutes, about 10 pages. Thus, I 

acquired a unique, spontaneous linguistic database. When analysing the audio materials I took 

note of all the data based on the pronunciation. I did the medium-subtle phonetic transcription 

of the selected texts. During this procedure, I primarily relied on the transcription guide of 

regional text of BALOGH LAJOS (1993), following its simplified practice. I also kept the 

relevant instructions of „Magyar dialektológia” (‘Hungarian Dialectology’) (FODOR 2001a) 

and „Magyar nyelvjárási olvasókönyv” (‘Reading-book of Hungarian Dialects’) (HAJDÚ–

KÁZMÉR 1974) in mind. I could not have undertaken to note the subtle quantity and quality 

minute-differences which are in accordance with the conventional system of phonetic symbols 

(DEME 1953) in case of a collection of data of this size. Furthermore, I lacked the possibility 

of electronic analyses; only audible details could be noted. 

In the remaining parts of the chapter I introduce the methods of processing the 

collected and transcribed spontaneous spoken material. 

Building a database is rather time consuming and requires intense concentration and 

controlled patience. Transcribing a 10 minute interview on average took 5 hours that includes 

creating a table of the database and checking. However, it is surely uniformed, since I did 

everything by myself. 

 

4. The Database Based on Sociological, Regional and Lingual Differentiation of 

the Informants 

 

The fourth chapter of the dissertation mainly deals with the language-sociological 

evaluation of the collected data. I summarise the findings according to my original aim, in 

relation to the place of residence in the town. In the beginning of the chapter, a brief 

description of the division of standard and regional data is provided. 

 

 

 

 



5. Introducing the data in terms of linguistic phenomena 

 

In this chapter I analyse my database organised by linguistic phenomena; first on the 

basis of all phenomena which are characteristic of all the informants, then one by one, based 

most importantly on their textual frequency. In order to describe the linguistic motion, by 

examining the values received for each linguistic phenomenon as a whole, I try to separate 

spreading phenomena from declining ones, i.e. regional colloquial variants from dialectal 

ones. I apply a dual method for this purpose: I take f r e q u e n c y  o f  u s a g e  and u s e r s  

into consideration. In terms of frequency of usage, all the differences (this means textual 

frequency) are considered 100%. Unfortunately, I had no choice but to renounce measuring 

the level of phenomena because of the size of the corpus. 

I divide both dialectal and regional substandard peculiarities into two-two larger 

groups: declining and vanishing ones and/or spreading and actively used ones. I try to define 

the users with each of the categories. 

In the remaining part of the analysis, I briefly introduce the actively used regional 

substandard phenomena. Where significant differences can be found, i.e. important 

conclusions can be drawn, I also examine them based on the independent variables. In case of 

certain peculiarities, the dissertation is amended with longitudinal real-time examinations and 

comparison to other fields. 

 

III. Findings 

 

After summarising the data, it can be laid down that in the spoken language of 

Szombathely the standard forms are more dominant; however the revealed 33% of regionality 

is not negligible either. Comparing my findings to earlier ones from previous research, it can 

be concluded that the amount of regionality shows a tendency of declination, i.e. a continual 

approach to standard can be experienced. 

Altogether I identified 79 different lingual (mainly phonetical and phonetical-

morphological) phenomena within the regional data. Regarding linguistic movement, I found 

that the majority (77%) of regional phenomena are vanishing or declining at the area of the 

research. Few examples of them were found, only in the spoken language of some informants 

(primarily blue-collar workers, people with low qualifications or elderly people from 

villages). I.e. the lingual change in the synchronic linguistic state of the town can not be 

shown on the level of the linguistic system but based on frequency of occurrence. Thus, 



standardisation of dialects is considerable and it is predictable that in the future variability of 

the language usage of the town will notably decrease; alongside with these phenomena, 

numerous colourful regional variants of the West-Transdanubian dialect will vanish from the 

regional language usage of Szombathely. These peculiarities, which I referred to as dialectal, 

belong to obvious dialectal instances, and for this reason speakers consider them as 

undesirable. It is important to emphasise that even in the language usage of the middle-aged 

and young generation more closed adverbial suffixes with l (-bul/-bül, -rul/-rül), the #, 

alteration between a:o, o:a, é:i, o/ó:u/ú, ö/ő:ü/ű using the vowel i or the vowel ö, opening 

diphthongs, absence of vowels, or filling hiatuses, devoicing the sound v and conjugation with 

ik can be found. The most prominent of them is using the closed i vowel, the vowel ö, and the 

presence of opening diphthongs, which can be observed at half of the informants, i.e. their 

usage is quite high. These phenomena will probably survive longest on the level of dialect. 

The majority of all the regional data (97 %) on the other hand is ever present (in a 

great number and in the language usage of nearly every informant) in the spoken language of 

Szombathely. Based on these findings, it can be proved that though much fewer phenomena 

(altogether 18) represent it, there is an intermediate regional standard range in the town, 

which is more related to the standard one based on the received values. Regional colloquial 

phenomena are less conspicuous; there are many of them, which can be observed on the level 

of spoken standard language (e.g. shortening of high and mid vowels, absence of consonants, 

using the suffixes -ba/-be instead of -ban/-ben). A high proportion of all the regional data 

(93%) provides an example for phenomena of regional colloquial language, which proves the 

fact that there is a significant difference regarding the number of data between dialectal and 

regional substandard lingual phenomena: the occurrence of the former ones is more 

uncommon. It seems that the consequence of marginalisation of dialectal language variants is 

the augmentation of the transitional language usage range. 

Regarding the data among the regional substandard phenomena, using the vowel ë, 

short pronunciation of the long high vowels, short pronunciation of the mid vowels ó, ő (in 

adverbial suffixes and in other positions), closer than standard á, lengthening consonants 

between sounds, and absence of consonants, drop-out of the syllable closing l – with and 

without additional-lengthening, voicing and the usage of the inessive -ba/-be can be referred 

to as normative on the level of regional substandard norm. 

Language-sociological evaluation of regional standard peculiarities show that most of 

the regional data – similarly to their relation to dialectal phenomena and all the regional data – 

was provided by poorly educated elderly men with a blue-collar job. Middle aged or young 



women with a secondary school degree or higher and a white-collar job is rather standard-like 

and is only slightly regional. The degree of regionality is in direct proportion to age and is 

inversely proportional to education. I have not done examination in different speech situations 

yet but in my experience, standard language usage with regional substandard variants is 

generally characteristic for Szombathely, regardless of situations. It is also a consequence that 

regional colloquial standard is more socially determined than locally. 

 

A major part of my hypotheses have been justified. Regarding the independent 

variables the research has not shown the expected findings: 

My assumption was that there would be enormous differences in terms of language-

sociology. On the basis of the percentage of all the regional and standard data it can be stated 

that in general there are no big differences within the data of language usage of different 

groups of speakers. Before starting the research I also assumed that the description would be 

most identical in terms of sex. The findings however support the fact that sexual definiteness 

is not more relevant compared to other sociological variables. 

There are however some differences among language usage of certain housing estates 

and residential areas, in general it is characteristic that language usage of people living in the 

annexed villages is less regional than that of people living in the town centre.  In the former 

place there are more middle-aged and young people (owing to outwards migration), while the 

residents of the town centre are mostly elderly people. My assumption was true regarding the 

spoken language of the housing estates (owing to people moving in from villages) is more 

regional than that in the annexed villages. Respectively, language usage of immigrants is 

more regional than that of original inhabitants. 

 

IV. Conclusion 

 

The direction of the lingual change, starting from the internal system of dialectal 

substratum points obviously towards the standard. As a transition, various instances of 

regional colloquial language have to be taken into consideration. In case of the transitional 

language usage range, its socio-psychological function must be emphasised, i.e. regional 

elements – that make speech versatile, colourful and unique – are symbols of belonging to a 

narrower community, local identity and traditionalism at the same time. The regional 

substandard as a characteristic of less formal speech situations keeps more personal and 



informal linguistic expressions alive and symbolises the feeling of familiarity of the mother-

tongue. All these contribute to the continual maintenance of transition. 

Unlike towards dialects, no negative attitude can be experienced towards regional 

colloquial language, thus this linguistic range, which is also a medium of dialects, may well 

become one of the most important devices of the today’s ever-growing regional connection. 

I consider using the findings of my research important in education; when building 

awareness of the mother-tongue. Examining regionality may help education in the mother-

tongue to adopt more to knowledge of students speaking a dialect and regional colloquial 

language. 

Beyond education in the mother-tongue, the observations of my dissertations can be 

used regarding the applied research method. I reckon that it is an increasingly urgent task to 

develop methodology for regional colloquial language research, so that primarily by its 

homogenous applications, different research carried out throughout the country can be 

compared; secondly facilitate the birth of a synchronic regional colloquial language map of 

the Hungarian language area. 

Naturally, my research of the regional language usage of Szombathely does not end 

with my dissertation. I still have plenty of plans and things to do. 
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